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High Quality Windows




TOMEZ-TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Profiles-Technical characteristics

AIADOOPOI TYMOI YAAOTMINAKQN
Types of glasses

EIAH ZYAQN & ATIOXPQIEIL
Types of timber & colours

KATALKEYALTIKA EXXHMATA-EIAIKEL AYEZEILX

Range of figures - Special solutions

EIAH MANTZOYPIQN
Selection of shutters

EPTA & EOAPMOTEL
Projects & applications

TOMNOOETHIH & TEXNIKH YMOXTHPIZH
Installation & technical assistance

EITYHZEIZ - MIZTOMOIHTIKA
Warranty - Certifications

PLESSIO GROUP,

one of the pioneers in housing
and professional equipment,
specializes in the field of doors-
windows-fumniture, intended for
individual customers and

manufacturers.

In it's privately owned
production and storage
premices in the Industrial Area
of Thessaloniki,

a fully skilled personnel of
various specialties, are working
for the achievement of the
company's quality policy

in the products and services
that the group provides

to the public.

The products offered

by the group

fo the domestic market as well
as to the market abroad,

are either produced

by the group or imported from
well-known european houses.
Products that consise the
"peak" of evolution, on

international level.

A widespread sales network

is being developed

in all parts of Greece and a
network of agents serve

the local foreign markets.

O OMIAOL MAAIZIO,

ané Toug Npwionépoug

oToV €§ONAIGUO KATOIKIWV

KOl ENAYYEAHATIKOV XQPWYV,
dpaoctnpionoieital 6Tov Tohéa
népreg - napddupa - €éninAa,
aneuBuvouevog o€ IBINTEG KAl

O€ KATAOKEUAGOTEG,.

LTOUG IS10KTNTOUG XWPOUG TOU

yla v napaywyn Kai anobnkeuon,
omv BINE ©eccalovikng,

€va ApTIa KATAPTIOHEVO NPOCWNIKO
S10QOPWV EIBIKOTATAV,

epyalertal yia v eniteugn

G NOAITIKAG NoIOTNTAG TNG €TAIPiAG,
o1a €idn Kal 11§ Unnpecieg

nou Nnapéxel NnPog 10 KOIVo.

Ta €idn nou d1aB€Tel 6TV €EYXWPIA
aAAda kal oTIG EEVEG AYOpPEQG,

eival eite napayoépeva and 1ov OpiAo,
€ite elcayopeva, ano

YVWOTOUG eUupwnaikoUg oikoug

Kdl anoteAouv TV "aixun”

g €&€NgNG, o€ dieBvég eninedo.

‘Eva ekrerauévo Siktuo

onyeiwv Nn@AnoNG, avantucoerdal
o€ OAEG TIG HEYAAEG NOAEIG

NG EAANVIKAG €NIKPATEIAq KAl
éva 8ikTuo ouvepyarawv,
egunnpertei

TIG KATA TONOUG AYOPECQ

T0U e§WTEPIKOU.




TOMEY - TEXNIKA XAPAKTHPIXTIKA
Profiles - Technical characteristics

ZUNIVO KOUQWHA PE €néVEucn aAoupIviou
Timber frame with aluminium casing

RAL 9010

EFFETTO LEGNO

RAL 6005
RAL 8017 RAL 1013

OX ARGENTO OX BRONZO

VERDE RUSTICO




AITADOPOI TYITOI YANOTIINAKON
Different types of glass panes

SNSRI FCTAR@AE®MEN Types of fimber & colours

EIAIKH ©EPMOMONQTIKH YAAQEIH

Special thermat-insulation glazing SN

YaAoOMivakagG NoU YEIWVET CNUAVTIKA
NV anwAeia BepuomTag npog 1a e§w
Kal TV aioBnon

TOU NAywHEVOU T(apIou,
BeATILVOVTAG TIG CUVBNKESG

averng diapiwong.

Glass pane that considerably reduces
heat foss to the outside

and the sensation

of cold panes, thus improving
comfortable fiving conditions.

EIAIKH ANTITPAYMATIKH YAAQIH
Special shatter-proof glozing

Yahonivakag KataANAOG YIa KATOIKIEG
onou {ouv pIKpG Nadia Kal

aropa NAKIwUEVa, yiari

0€ Nepintwaon onaciyarog Tou 1¢auiou
ano aruxnua, epnodiceral

0 BpuppaToPOG Tou.

Glass pane suitable for houses where
there are small children

and/or elderly persons, because

in case of accidental breakage.

it does not shatter to pieces.

EIAIKH HXOMONQTIKH YAAQEH
Special sound-proof glazing

Yahonivakag nou Peiwvel aiodnta
TOUG efwrepikoug Bopupoug
ONUIOUPYQWVTAG €va NEPIBANOV
15aVIKO yIa Eekoupaon.

1. PINO FJRAL 9010 2. PINO FJ RAL7035 3. PINO FJ RAL 7045
4.PINO FJRAL 1013 5. PINO NATURALE 6. PINO MIELE

7-8. PINO MIELE 9. PINO NOCE

10. PINO SCURO  11. MOGANO NOCE SCURO  12. MOGANO MIELE

Glass pane that considerably reduces 13. MOGANO NOCE 14. ROVERE NATURALE 15. ROVERE MIELE 16. DOUGLAS NOCE SCURO

exfemnal noise 17. CASTAGNO NOCE  18. DOUGLAS NATURALE 19. DOUGLAS NOCE 20. MERANTI VERDE 21. MERANTI NOCE
creafing an ideal 22. PINO NATURALE 23. PINO CILIEGIO 24, PINO VERDE
environment for relaxing.

25. PINO NOCE SCURO 26. ROVERE NOCE

EIAIKH YAAQIH AL®AAEIAL

Special safety glazing > N

Yaonivakag dBpauaTtog, mou enmpenel
andAUTN NPOOTacIia evavria oe
anoénelpeg napapiaong ry didpenENG.

Unbreakable glass pane €
offering complete protection
against break-ins and smash

and grab style crimes.

=N ENANER VAN VN[ @YETAR@E®IEIEE Aluminium cladding - colours

P07 - GRIGIO P06 - VERDE P05 - ROSSO P08 - MARRONE P18 - COPER-BLACK

N8 - DOUGLAS G8 - OREGON N7 - DOUGLAS K8 - PINO G7 - CILEGIO E7 - ROVERE B7 - NOCE

POT - BIANCO

—

TA IO MANQ AEITMATA EMOANIZONTAI EMIAEKTIKA KAI AMTOTEAQOYN MEPOL MIAY METAAHE MOIKIAIAL YAIKQN THZ MAAIZIO ALE.
THE ABOVE REPRESENT JUST A SMALL SAMPLE OF THE LARGE RANGE OF MATERIALS AVAILABLE FROM PLESSIO S.A.



KATAYXYKEYAZXTIKA I XHMATA - EIAIKEY AYXYEIX
Range of figures - Special solutions
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EIAH TITIANTZOYPION Selection of Shutftters

Papnoré sportellone ‘ ‘
Rabbeted louvers

J

I108epEG NEPOIdeG L
Fixed louvers ]

Papnoré antone intelaiato KA\eiom nepoida Kivam nepoida Navioypagou CM Mavioypdpou CW

Rabbeted louvers Fixed louvers Operable louvers Pantograph CM Pantograph CW

P Y

(-
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Kivniég nepoideq

Operable louvers
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EPITA & EDODAPMOTEZX Projects & Applications
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EPITA & EDODAPMOTEZX Projects & Applications
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EPITA & EDODAPMOTEZX Projects & Applications
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& Applications
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EPITA & EDODAPMOTEX




EPITA & EDODAPMOTEZX Projects & Applications
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TOINMNOOETHIXH&&TEXNIKH YITOXTHPI=H
Installation&technical

H onuacia 1wv JETAANK®@V NPOKACWYV

O1 HETAMNIKEG NPOKACEG EXOUV KaBIEPwBEi

WG anapaimTn Baocn yia v TonoBeton evog KOUPWUATOG.
H “MAAIZIO A.E.” eival n eTaipia nou kaBiépwoe

TV TONoBEThOoN Toug MpIv anod 15 xpovia.

AG Soupe OUWG TI NIPOCPEPOUV KAl GE TI MAEOVEKTOUV

0€ OXEON WE TIG UNOAOINES "NAPAdOCIAKES” TAKTIKEG:

Me 1 xpron 1oug GUPBAAAOUV WOTE VA EXOUUE

€va KaAaioBnto TeAIKO anotéAecpa. AuTo cupBaivel dIoT:

o AAQAdIAZovTal TA KEPAAAPIA TOUG OTO 1810 0pILOVTIO eninedo.
o ANO@eUyeTal €101 TO avTIAIoONTIKO PAIVOUEVO VA EXOUUE
NAPAKEIUEVA KOUPMOUATA UE IaPOPETIKO UOG.

o Q1 Bapi€g 0IkODOUIKES EpYATiEs

nou dnuioupyouv MIBavoTnTeG “TPAUNATICOU”

TOU KOUQWUATOG (GoBAdes, dAneda K.0.K.)

OAOKANPWVOVTAI NPIV TONoBeTnBei 1o KOUPWLA.

Mapapévouv 6108epd GTEPEWHEVEG OTNV ToIXoMolia
KalIl JETA 10 TEAOG TV GOPAdWV.

Aev apaipouvral (6nwg o1 EUAIVEG),

kdT nou 64 eixe we anotéAecua

va Bpupparorei o 0opag

(kal va anairouvTal EPENETIQ).

TornoBeTouvtal unetdpepyeg atnv Toixonolia

nAavw oTi¢ ornoleg NAEKTPOCUYKOAOUVTAI Ol IPOKACEG,

H e@apuoyn & n ompifn

Twv §UNVWV napabupwv "MAAIZIO"

OTIG HETANNIKEG NPOKAGEG YiveTal TEAEIQ,
XWPIG va anairouvial OUCIACTIKEG eNEUPACEIG
anod Tov Texvitn & XwpIig va uévouv

Meyaha Keva yupw and 10 KOUpwua.

Importance of the metal sub-frame

The metal sub-frame has

deservedly eamed its reputation

as an essential base for frame fitting
and it was precisely PLESSIO SA

that established ifs use 15 years ago.
Let’s see, however, what it offers and
what ifs advantages are compared
fo the other “traditional” solufions:

Metal sub-frame provides an elegant finish.

This is because:

o They are istallfed at the same
horizontal level with regards
fo their upper part.

o So it prevents the anti-aesthetic effect
of having adjacent windows at
different horizontal levels.

o Major construction work
which might “blight”
the window (plasterwork, flooring efc.)
is completed before it is installed.

It remains firmly fixed to the masonry even
after plastering is finished

It is not removed (unlike timber casing),
thus preventing potential damage

fo the plaster and eliminating

any need for refouching.

Sub-frame is welded on iron bars

fixed on the masonry.

Perfect fit of PLESSIO timber windows

on the metal sub-frame

Is achieved without the need of any
substantial infervention from the fechnician.

assistance

Mera@opda & TonoBEon KOUPWUATWY

Ta kougwpara *MAAIZIO” dikaiwg unopouv va Bewpouvial émnAa. 1" aurd 1o AOyo Toug pepdlacTte
Je aviioTolxn Npoooxn o€ OAA 1a 6TABIA TG TONOBETNONG TOUG WE OKOMO TV AMOAUTH IKAVoroinon
TWV MNEAATOV UAG,

Ta KOUPWUATA EPXOVTAI CUCKEUAOUEVA anod 10 eEwTePIKS ET0INA NPOG TONoBETNoN,

MEOCQ G€ KOAG KATAOKEUQOUEVEG MANETEG,.

L. I181aitepn npoocoxn diveral o1V TONOBENON TWV KOUPWHATWV.
A ‘- H tonoBemon éAwv Twv npoidviwv g “MAAIZIO” yiveral cUugwva ue
— e TIG KATayeypauuéves odnyieg epyaciag nou unapxouy oro EN ISO 9001:2000.

Q1 Bacikég apxeg yia T OwaTr) TONoBETNoN TwV EEWTEPIKWY KOUPWUATWY Eival:

¢ Na enireuxBel GwWOoTH) KATAKOPUPWON.

o Na yivel CwOoTr NEPIMETPIKN LOVWO.

¢ Nayivouv ol anapainteg puBuicelg (peyoulapiouara) waore va
Aermoupyouv CwoTA T KOUPWHATA.,

A@ou ohokAnpwBouv Ta Napanavw, 6Tn CUVEXeIA Yiveral n napadoon
OTOV QyOopAoTH) KE enidelfn Aemoupyiag Kal EAEYX0 TV KOUPWUATWY,
unoypdgetal anéd Tov ayopaotn kai v “TAAIZIO*T0 npw1okoAAo napadoong- napalapng,

OTO Or0i0 CNKEILVOVIAI TUXOV MAPATNPENCEIG- UNOJEIEeIC,.

ITn ouvéxeia napadideral oTov ayopaotr) n ypant dEKAETHG eyyunon Twv EUAVWY eERTEPIKQV KOUPWHATWY.

Transport & installation of windows

PLESSIO windows can justifiably be considered fumiture, this is why we freat them with all due care, at every stage
of installation, keeping in mind our customer’s satisfaction.
The windows are delivered packaged, ready fo install, in well- made pallefs.

Special attention is paid to the installation of the windows.
Installation of all our products is carried out in accordance fo the standards of EN ISO 9001:2000.

The basic principles for correct installation and functioning of the windows are:
o Correct vertical alignment.

o Correct perimetric insulation

o Correct adjustments.

When all the above have been completed, the windows are consigned fo the customer.
A demonstration is given on how they function followed by an inspection, affer which the customer and PLESSIO
sign the delivery protocol on which any recommendations are noted.

Then the customer receives the ten-year written warranty.
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Warranty - Certifications

H NAAIZIO A.E., epapuolel Luotnua Alaxeipiong Moidnrag

NICTONOINUEVO CUPPwVa ue 1o npdTuno EN 1SO 9001:2000

Kal evetaxtn oto Eupwnaiké Lucmua OIKOAOYIKAG Alaxeipiong

kal OikohoyikoU EAéyxou (Eupwnaikog Kavoviouog EK 761/2001) EMAS

Kal KaraxwpenBnke o1o EAANVIKO MNTpwo Kataxwenuévwy opyaviouwyv EMAS
1NV 18n AuyoucTtou 2006 ue aplBuod karaxwenong EL000043

Me autiv v 1816TNTa avapabuilel kal eEeNiCCel TOCO Ta NPOIOVTIA TNG
000 Kal TIG UNNPETIES TNG NPOG TO KOIVO.
* € GUVENEIA OTOUG XPOVOUG napadoong
o e uPnAn NoIoTNTA KATACKEUNG TV d1apopwV €16@V
e € TV TONoBETNON Va npayyaronoleital anod e&eIdIKEUUEVA CUVEpYeEia
e € TNV TEXVIKN UNOCTAPIEN Va Napéxetal o€ Siapkn paon

O1 GEIPEC TV NPOIGVTWY TNG NEPIANAUBAVOUV:

* BWPAKIOUEVEG NOPTEC ACPAAEIAG

* NOPTECG ECWTEPIKOU XWPOU

o e§WTEPIKA EUAIVA KOUuQ@HaATa

* NOPTEC NUPACPAAEIAG & HETAANAIKEG

* CUGTAKATA YIO GUPOUEVN NopPIq,
OuvodeUOoVTal Ano MICTOMNOINTIKA EAEYXOU, CUUPWVA E TOUG EUPWNAIKOUG KAVOVICUOUG
Kal éxouv BOKIUACBEi 0e avayvwPICUEVA IVOTITOUTA Tou €EWTEPIKOU.

PLESSIO S.A. implements a Quality Management System
certified as per EN 1SO 9001:2000,

it participates in the European Eco-Management and

Audit Scheme (EMAS) (European Regulation 761/2001/EC)

and was registered in the Greek Register of EMAS organizations
on 18th August 2006 with registration number ELO00043.

In this context, it upgrades and develops its products and services
offered to the public.

* meeting delivery times

¢ high manufacturing quality of the various items

« product installation by specialized personnel

« technical support available on a continuous basis

Product ranges include:
o armoured security doors
¢ interior doors
 external wooden frames
« fire and metal doors
¢ sliding door systems

All products are accompanied by test certificates
according to European regulations and have been tested
in acknowledged institutes abroad.

H EKTYNQXH AEN EMITPEMEI MANTOTE THN TEAEIA ANANAPATQrH XPQMATIZMQN. TIA TO AOI'O AYTO TA XPQMATA NMOY EM®ANIZONTAI ITIZ EIKONEZ AYTOY TOY ENTYNOY
AEN EINAI AEEMEYTIKA T1A THN ETAIPIA. Ol ®QTOTPA®IEE KAl Ol NEPITPA®EE AEN EINAI EMIZHE AEEMEYTIKEE. H ETAIPIA MTAAIZIO AIATHPEI TO AIKAIQMA NA MPOBEI
ZE OMOIEZAHMOTE AMAPAITHTEZ ENEPFEIEEZ MAPATQIHE 'H MARKETING, ZE ONOIOAHMOTE XPONO , XQPIZ MPOHTOYMENH ENHMEPQEH.

PRINTING DOES NOT ALLOW ANY PERFECT COLOUR REPRODUCTION, THEREFORE COLOURS IN THIS CATALOGUE ARE NOT BINDING. PICTURES AND DESCRIPTIONS ARE NOT
BINDING AS WELL. THE COMPANY PLESSIO RESERVES ITSELF THE RIGHT TO INTRODUCE ANY POSSIBLE NECESSARY PRODUCTION OR MARKETING CHANGE AT ANY TIME
WITHOUT ANY PREVIOUS NOTICE.



Group Plessio

DOORS-WINDOWS<FURNITURE

r H M E I A n o N H ¥ H X
ATTIKH
. - g AEQ®. KHOIZIAL 154 - MAPOYIl e mA: 210 61.44.081
sy \5 AEQ®. MEZOTEIQN 219 - N. WYXIKO e TnA: 210 65.16.282
(Bvsomor | evias AEQ®. AM®IOEAT 162 - M. ®DAAHPO o TnA: 210 98.11.290

AEQO®. AMOIOEAL 164 - 1. DAAHPO e mA: 210 98.23.972
AEQO®. MOLEIAQNOL 19 & KOPYTZAL 2 - [1. DAAHPO o 1nA:210 98.23.972

MAAIZIO A.E. TIOPTEX - NAPAGSYPA
EAPA: BINE© ZINAOL
OELLAANONIKH

WERUUE o Brie) 222 (222 L) AA. TIATIANAZTAZIOY 66A o A 2310 904.116-9

THA: 2310 79.69.79 AA. MATANAETAZIOY 66B o TnA: 2310 923.740
FAX: 2310 79.90.42

NAPILA
. A . HPQQN NOAYTEXNEIOY 165 o TnA: 2410 552.772
www.plessio.gr « e-mail: info@plessio.gr
PLESSIO S.A. DOORS-WINDOWS MPOEKT. 28ng OKTQBPIOY e tnA: 23330 27.901
HEAD OFFICE: SINDOS INDUSTRIAL AREA AANE=ANAPOYNOAH
PO.BOX 1181 » GR-570 22 THESSALONIKI 1o xAp. AAEZANAPOYNOAEQEI-XHAHE o TnA: 25510 33.277
GREECE | gepola _Fr
TEL: +302310 79.69.79 MIEPION 146 o TA: 23310 70.440

FAX: +302310 79.90.42
HPAKA O
AEQ®. KNQLIOY 277 o TnA: 2810 321.860

OQANNINA
40 xAy. EON. OAOY IQANNINQN-A©HNQN e nA: 26510 41.181

ARA A
KABA/AA

AMEP. EP. ITAYPOY 167 o nA: 2510 229.995
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EMAPXIAKH OAOZX KEPKYPAZ-NEAEKA/MEPIOXH TPIKAINO o 1A:26610 58.510

[1A P A
/m

MATPQN KAAOYZ 19 o 1nA: 2610 621.640

POAO
AENAPINOY & IAPANTAMNOPOQY e 1nA: 22410 34.900

40 xAy. ZEPPQN - APAMAL o TnA: 23210 24.324

JIAPTH
O©EPMONYAQN 145 o 1nA: 27310 20.090

AANIA

KATQ AAPATLO, 40 xAu. MAAAIAL EON. OAOY XANIQN-KAZTEAIOY e 1nA:28210 33.220

RBIA-B AD

CARA DUSANA 2 o tel:+38111 29.10.736

O H AFR A OHAN
101 SHOP DESIGN QUARTER WILLIAM NICOL, FOURWAYS e tel:+2711 46.56.490

KATALTHMATA EZQTEPIKOY
KYMNPOL, ITAAIA, PQIIA
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